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	Ni ſeñal de tal coſa , ezta ſenic ere , ezta
	ſenñaleric ere, ezta aztarnaric ere. Lat.
	Ne veſtigium quidem.


	


Sxñaladamente, jeñalaturó, ſeñalatuqui- 


		ro, ſeñalquiro. Lat. ingulatim , ſig-
	nanter , egregiè.


	



Señalamiento, ſeñalamentua, ſeñalaque- 


		ra , ſeñalatzea , ſeñalaera. Lat. lsig
	natio , deſignatio.


	



Señalar, es de elBaſcuence ſñalatu, cuyo 


		origen queda explicado, margotu , ma-
	rreſtu , marrezcatu , azgarritu. Eſto
	es en el ſentido de poner ſeñal, y nota.
	Lat. Signare , notare.


	Eeñalado aſsi, ſeñalatua &c. Lat.Signatus.
	



Señalar , mollrando , y dando conocer 


		algo , irazagutu , ſcnatu , ſeñalatu ,
	adiraquitu. Lat. Indicare , deſignar e.


	



Señalado aſsi , irazagutua, &c. Lat. De- 


		ſignatus.


	



Señialar , elegir para algo , ſeñalatu , au- 


		taru. at. Deſignare , cligere.


	



Señalarſe , dillinguirſe , ſeñalatu , y las 


		terminaciones de el neutro. Lat. Cæte-
	ris præſtare , inter alios eminere.


	



Scñaleja , ſeialchoa. Lat. Leve ſignum. 


	



Señaleza , antiquado ſeñal. 


	



Señero , que haze ſeñas , ſiñnlaria, ſiñu- 


		guillea , queñrlaria queñuguillea.
	Lat. Nutuum factor.


	



Señiero , que da ſeña , mrieſtra de algo, 


		ſenalaria , ſenatzallea , ſeñalaria,
	ſeñaguillea. Lat. Signi dator.


	



Señero , lo miio que particular , eſpe- 


		cial , ſeparado , veaie.


	



Señeramente , particularmente , veaſe. 


	



Señor , dueñio , jabea , naguſia , nabuſia. 


	



Sefñor , jauna. Lat. Dominnus. 


	



Señora , Area , dndrea. Lat. Domina. 


	



Señora , dueña de algo , jabea. Lat. Do- 


		nina.


	



Señora de caſa , Echandrea , Echecoan- 


		drea. Lat. Materfamilias , matrona.


	Ei eñor , no Señor , bai Jauna , ez Jau-
	na. Lat. Ita domine, non domine.


	Ei Señora , no Señora , bai idrea , e
	Andrea. Lat. lta , non ita domina.


	



Señor , Amo , laguſia , ubazaba , echa 


		iauna. Lat. Dominus, herus.


	



Señor de sì , bere jabe , bere buruaren 


		jiabe. Lat. Sui compos.


	



Seior de s, beregain : y hazerſe aſsi ſe- 


		ñor de sì miſmo , y dueño de ſu volun-
	tad , beregaindu , beregain eguitea.


	



Señor de mì miſmo , neregain y hazer- 


		me ſeñor de m voluntad , neregaindu,
	neregain eguitea.


	



Señor de tl miſiro , en el tratado infimo, 


		hiregain y hazerte aſsi , biregaindu.
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